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年末年始資源・ごみ収集のお知らせ 

 

THÔNG BÁO VỀ VIỆC THU GOM RÁC THẢI VÀ RÁC TÁI CHẾ 

THỜI ĐIỂM CUỐI NĂM CŨ VÀ ĐẦU NĂM MỚI 

 

【Thu gom rác thải và rác tái chế】 

★Rác cháy, vật nguy hiểm dễ bắt lử a, tài nguyên nhử a, các loại pin 

…Từ ngày 31 tháng 12 (thứ tư) đến ngày 4 tháng 1 (chủ nhật): không làm việc 

★Rác không cháy, rác cồng kềnh 

... Từ ngày 31 tháng 12 (thứ tư) đến ngày 4 tháng 1 (chủ nhật): không làm việc 

Xin lưu ý rằng trong tháng 1, tại các khu vực có ngày thu gom rác không cháy được và rác  

cồng kềnh vào thứ Năm và thứ Sáu, lịch thu gom sẽ bị lùi lại sau một tuần.  

(Ví dụ: thứ năm đầu tiên trong tháng ngày 1 tháng 1 (thứ năm) → ngày 8 tháng 1 (thứ năm))  

★Bao bì hộp đử ng ba ng giấy・giấy vụn, bình nhựa, chai rỗng, lon rỗng 

... Từ ngày 31 tháng 12 (thứ tư) đến ngày 5 tháng 1 (thứ hai): không làm việc 

 

【Đăng ký vứt rác cồng kềnh】 

★Trung tâm thu gom rác cồng kềnh  

( Điện thoại: 0120-758-530; Di động hoặc ngoại tỉnh: 052-950-2581 ) 

 Từ ngày 27 tháng 12 (thứ bảy) đến ngày 4 tháng 1 (chủ nhật): không làm việc 

 Phải hoàn tất việc đăng ký thu gom rác cồng kềnh từ ngày 7 tháng 1 (thứ Tư) đến ngày 9  

tháng 1 (thứ Sáu) trước 5 giờ chiều ngày 26 tháng 12 (thứ Sáu). 

★Nếu điện thoại bằng Triophone ( 080-7994-7196 ) – dịch vụ nối máy 3 người của Trung Tâm 

Quốc Tế Nagoya, bạn sẽ được phiên dịch viên hỗ trợ đăng ký. 

★Về việc đăng ký qua Internet, xin hãy tham khảo Website thành phố Nagoya ( Tiếng Nhật ). 

 

 


